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The Introductory Rites 

Ritos Iniciales 
 

Greeting 
Sprinkling with Holy Water 
 
Placement of Christian Symbols 

Saludo 
Aspersión del Agua Bendita 

 
Colocación de los Símbolos 

Cristianos 
The Christian symbols include sunflowers (representing work of 

people), light, salt, leaven, and an SND cross. 

Los símbolos cristianos incluyen girasoles (que representan el 

trabajo de la gente), luz, sal, levadura y una cruz SND. 

 

Entrance Procession Procesión de Entrada 
 

Here I Am, Lord 
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Collect Oración Colecta 
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The Liturgy of the Word 

Liturgia de Palabra 
 

First Reading: Eccl. 3:1-8 Primera Lectura: Ecl. 3,1-8  
 

Hay un momento para todo y un tiempo para cada cosa bajo el sol: 
un tiempo para nacer y un tiempo para morir, un tiempo para 
plantar y un tiempo para arrancar lo plantado; un tiempo para matar 
y un tiempo para curar, un tiempo para demoler y un tiempo para 
edificar; un tiempo para llorar y un tiempo para reír, un tiempo para 
lamentarse y un tiempo para bailar; un tiempo para arrojar piedras 
y un tiempo para recogerlas, un tiempo para abrazarse y un tiempo 
para separarse; un tiempo para buscar y un tiempo para perder, un 
tiempo para guardar y un tiempo para tirar; un tiempo para rasgar 
y un tiempo para coser, un tiempo para callar y un tiempo para 
hablar; un tiempo para amar y un tiempo para odiar, un tiempo de 
guerra y un tiempo de paz. 

The word of the Lord. 
R. Thanks be to God. 
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Responsorial Psalm Salmo Responsorial 
 

Psalm 23: Shepherd Me, O God 
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Second Reading: 1 Cor 13:4-13 Segunda Lectura: 1 Cor 13,4-13  
 

Love is patient, love is kind. It is not jealous, [love] is not pompous, 
it is not inflated, it is not rude, it does not seek its own interests, it is 
not quick-tempered, it does not brood over injury, it does not rejoice 
over wrongdoing but rejoices with the truth. It bears all things, 
believes all things, hopes all things, endures all things. Love never 
fails. If there are prophecies, they will be brought to nothing; if 
tongues, they will cease; if knowledge, it will be brought to nothing. 
For we know partially and we prophesy partially, but when the 
perfect comes, the partial will pass away. When I was a child, I used 
to talk as a child, think as a child, reason as a child; when I became a 
man, I put aside childish things. At present we see indistinctly, as in 
a mirror, but then face to face. At present I know partially; then I 
shall know fully, as I am fully known. So faith, hope, love remain, 
these three; but the greatest of these is love. 

Palabra de Dios. 
R. Te alabamos, Señor.  
 

 

Alleluia Aleluya 
 

 

 

Gospel: Lk 4:14-21 Evangelio: Lc 4,14-21  
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Homily Homilía  
 

Universal Prayer / 
Prayers of the Faithful 

Oración Universal / 
Oraciones de los Fieles  

 

Let us pray to the Lord. 
R. Lord, hear our prayer. 
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The Liturgy of the Eucharist 

Liturgia de Eucarística 
 

Presentation and  
Preparation of the Gifts 

Preparación del Altar  
y de las Ofrendas   

 

Bienaventurados 
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Pray, brothers and sisters, that my 
sacrifice and yours may be 
acceptable to God, the almighty 
Father. 
 

R. May the Lord accept the 
sacrifice at your hands for the 
praise and glory of his name, for 
our good and the good of all his 
holy Church. 

Oren, hermanos, para que este 
sacrificio, mío y de ustedes, sea 
agradable a Dios, Padre todopoderoso.  

 

R. El Señor reciba de tus manos este 
sacrificio, para alabanza y gloria de su 
nombre, para nuestro bien y el de 
toda su santa Iglesia. 
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Eucharistic Prayer Plegaria Eucarística  
 

The Lord be with you.  
R. And with your spirit. 
 

Lift up your hearts.  
R. We lift them up to the Lord. 
 

Let us give thanks to the Lord our 
God.       
R. It is right and just. 

El Señor este con ustedes. 
R. Y con tu espíritu.  
 

Levantemos el corazón. 
R. Lo tenemos levantado hacia el 
Señor. 
 

Demos gracias al Señor, nuestro Dios. 
R. Es justo y necesario. 

 

 

Holy Santo  
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Mystery of Faith Misterio de la Fe  

 

 

Amen Amén  

 

 

The Lord’s Prayer Padrenuestro  
 

Lamb of God Cordero de Dios  
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Communion Comunión  
 

Behold the Lamb of God, behold 
him who takes away the sins of the 
world. Blessed are those called to the 
supper of the Lamb. 
 

R. Lord, I am not worthy that you 
should enter under my roof, but 
only say the word and my soul 
shall be healed. 

Éste es el Cordero de Dios, que quita el 
pecado del mundo. Dichosos los 
invitados a la cena del Señor. 
 

R. Señor, no soy digno de que entres 
en mi casa, pero una palabra tuya 
bastará para sanarme. 

 

 

Pescador de Hombres 
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Entre Tus Manos 
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Prayer after Communion Oración después de la Comunión 
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Final Commendation 

Última Despedida 
 

Invitation to Prayer Invitación a la Oración 
 

Song of Farewell Cántico de Despedida 
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Prayer of Commendation Oración de Despedida 
 

Sr. Teresa’s Photos Las Fotografías de Sr. Teresa 
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Sending Forth Canto de Salida 
 

We Are Called 
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